
Research in Applied Linguistics  © 2020 appling.fanatic

 

 1 doi: 10.5281/zenodo.4117508  

 

Research in Applied Linguistics: A 

21st-Century Bibliography 

© 2020, Dr.                    Rose Kumar 

Applied Linguistics Research Group, Republic of Fiji 

doi: 10.5281/zenodo.4117508 

 

Introduction 

I have been interested in the study of language since I was a very young kid, and this caused me 

to give up everything else just to focus on the study of language. Applied linguistics has 

specifically been my passion and blessing, and every now and then I prepare a bibliography of 

research on applied linguistics for people who are interested in this very fascinating area. I have 

done a comprehensive search for the most trustworthy research studies conducted in this area in 

the first one-fifth of the 21st century which I present here to all of the interested people. This 

bibliography also includes a few to research studies from the 20th century, but its main focus is 

on the studies conducted between 2000 and 2020. I hope this small help can be beneficial to all 

of the people who love language. I hope graduate students will find this bibliography useful in 

doing their projects. God bless you all. 

Here I first provide in-line citations and then I list the references which I covered in this 

bibliography. 

Section 1: In-line Citations 

Abudonia, 2014; Ademilokun, 2012; Adéníyì, 2008; Adeniyi, & Bello, 2007; Aeginitou, 1994; 

Agbo, 2009; Agis, 2012; Agis, 2012; Aijmer, 1996; Ajayi, & Balogun, 2014; Ajayi, & Balogun, 

2014; Al Shalabi, & Salmani Nodoushan, 2009; Al-Abed Al-Haq, & Al-Masaeid, 2009; 

Alaghbary, 2013; Albury, 2014; Alcón-Soler, 2008; Alcón-Soler, Martínez-Flor, & Safont-Jordà, 

2005; Alfattah, H. & Ravindranath, 2009; Alharbi, & Al-Ajmi, 2008; Al-Jarf, 2007; Al-Jarf, 

2011; Allan, 2015; Allan, 2018; Allan, & Salmani Nodoushan, 2015; Allport, 1937; Al-

Magableh, 2010; Al-Mansoob, 2012; Alsheikh, & Elhoweris, 2011; Ananda, Fitriani, & Samad, 

2020; Anderson, Vanderhof, & Donovick, 2013; Anderson, 2017; Anwar, 2009; Arikan, 2008; 

Arndt, & Janney, 1985; Arndt, & Janney, 1991; Arundale, 2006; Arundale, 2009; Arundale, 

2010; Arundale, 2013; Asmali, & Yavuz, 2014; Atechi, 2011; Atechi, 2015; Austin, 1962; 

Azhari, Sari, & Rasyimah, 2020; Baayen, H., Davidson, & Bates, 2008; Baghdadi, 2017; Bahri 

Ys, Achmad, Burhansyah, & Syafriyana, 2020; Baltus, & Belhiah, 2013; Bardovi-Harlig, & 

Hartford, 1991; Bardovi-Harlig, & Hartford, 1993; Bardzokas, 2019; Bargiela-Chiappini, & 
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Haugh, 2009; Baroudy, 2008; Barron, 2003; Bataller, 2010; Baumeister, 1999; Baumeister, F., 

Campbell, D., Krueger, & Vohs, 2003; Baxter, 1984; Bayyr-Ool, & Voinov, 2012; Béal, 1990; 

Bednar, L., Wells, & Peterson, 1989; Beebe, 1985; Beebe, & Cummings, 1996; Beeman, 1976; 

Beeman, 1986; Bektas-Cetinkaya, 2012; Bektas-Cetinkaya, 2020; Ben Maad, 2008; Ben Maad, 

2015; Bernouss, 2007; Bhatia, & Salmani Nodoushan, 2015; Bilbow, 1995; Billmyer, & 

Varghese, 2000; Bimpong, 2019; Björkén-Nyberg, 2018; Björkén-Nyberg, 2020; Blascovich, & 

Tomaka, 1991; Bloom, 1954; Blum-Kulka, 1982; Blum-Kulka, 1983; Blum-Kulka, 1987; Blum-

Kulka, 1989; Blum-Kulka, 1991; Blum-Kulka, 1992; Blum-Kulka, & House, 1989; Blum-Kulka, 

& Levenston, 1987; Blum-Kulka, & Olshtain, 1984; Blum-Kulka, Danet, & Gherson, 1985; 

Blum-Kulka, House, & Kasper, 1989; Bolton, & Bronkhorst, 1996; Bordet, 2017; Boxer, 2010; 

Brown, 1994; Brown, 2013; Brown, 2016; Brown, & Salmani Nodoushan, 2015; Brown, & 

Levinson, 1978; Brown, & Levinson, 1987; Brown, & Gilman, 1960; Brown, & Gilman, 1989; 

Bu, 2012; Burhansyah, & Whong, 2020; Burhansyah, Aziz, & Yusuf, 2020; Byrne, 1996; Cai, & 

Cai, 2015; Caliendo, & Scotto Di Carlo, 2019; Canfield, & Wells, 1994; Cansler, C. & Stiles, 

1981; Capone, 2016; Capone, 2018; Capone, & Salmani Nodoushan, 2014; Carlock, 1999; 

Carreon, & Watson Todd, 2013; Casan-Pitarch, 2015; Casan-Pitarch, 2016; Catalano, & Waugh, 

2013; Cava, 2011; Celik, & Kobul, 2012; Chang, W-L. M. & Haugh, 2011; Chang,-2014; 

Chang, 2006; Chauke, 2020; Chen, & Chen, H. 2007; Cherry, 1988; Chinelo Obasi, & Udofot, 

2013; Christiansen, 2017; Christodoulidou, 2011; Cohen, & Olshtain, 1993; Cohen, 1987; 

Cohen, 1996; Cohen, 2004; Cohen, & Olshtain, 1994; Cooley, [1902] 1964; Corcoran, 2011; 

Covin, Donovan, & MacIntyre, 2003; Covington, 1989; Covington, 1992; Crandall, 1973; 

Crocker, & Major, 1989; Cubukcu, 2007; Cubukcu, 2009; Cudmore, 2018; Cummings, 2013; 

Cummings, 2013; Cummings, 2018; Cummings, 2018; Dahou, E. 2016; D'andrea, Ferri, & 

Grifoni, 2014; Davis, & Henze, 1998; De Almeida N. & De Albuquerque, 2019; DeCapua, 1998; 

Demeter, 2007; DeMil, 2019; Demo, 1985; Derkich, 1386/2007; Détourbe,- 2017; Dewi, & 

Muzammil, 2020; Di Martino, Williams, & Di Martino, 2017a; Di Martino, Williams, & Di 

Martino, 2017b; Di Martino, & Polese, 2019; Diaz Collazos, & Cabo, 2011; Diaz Perez, 1999; 

Domenec, 2017; Donadio, 2019; Dörnyei, 2005; Edmondson, 1981; Ehlich, 1992; Ennser-

Kananen, 2012; Epstein, 1973; Erbay, 2013; Erbay, 2015; Ericsson, & Simon, 1998; Eshreteh, 

K. 2017; Esimaje, 2014; Færch, & Kasper, 1989; Fakoya, & Yuka, 2014; Faraway, 2006; 

Farnham, D., Greenwald, & Banaji, 1999; Farrell, 2015; Fata, A., Gani, & Husna, 2020; Félix-

Brasdefer, 2002; Félix-Brasdefer, 2003; Félix-Brasdefer, 2005; Félix-Brasdefer, 2006; Félix-

Brasdefer, 2007; Félix-Brasdefer, 2008; Félix-Brasdefer, 2010; Félix-Brasdefer, 2012; Ferreiro, 

& Luchini, 2015; Fiorito, 2019; Fitts, 1965; Fitzpatrick, & Winke, 1979; Fleming, & Watts, 

1980; Forchini, 2017; Foster, 2019; France, 1992; Francomacaro, 2019; Fraser, 1978; Fujii, 

2012; Fukushima, 2000; Fukushima, & Haugh, 2014; Fusaroli, Rącz sze -Leonardi, & Tylén, 

2014; Garcia Laborda, & Alvarez, 2011; Garcia Laborda, & Litzler Jerman, 2015; García-Ponce, 

E., Crawford, Lengeling, & Mora-Pablo, 2018; Gass, & Houck, 1999; Gass, & Mackey, 2000; 

Gergen, 1965; Gevara, 2013; Giampieri, 2019; Giampieri, 2019; Gilabert, & Barón, 2013; 

Goffman, [1955] 1967; Goffman, 1955; Golato, 2003; Golato, 2005; Golovko, 2011; Gonzalez, 

2016; Gordon, & Lakoff, 1975; Grainger, & Mills, 2016; Grainger, Kerkam, Mansor, & Mills, 

2015; Gray-Little, Williams, S. & Hancock, 1997; Grego, 2019; Grice, 1975; Griffiths, A., 

Beumont, J. V., Giannakopoulos, Russell, Schotte, Thornton, Touyz, & Varano, 1999; 

Grigoryan, 2016; Guzzo, & Gallo, 2019; Gupta, Romano, & Walker, 2005; Hadikin, 2013; 

Hadjiconstantinou, 2017; Häggström, 2020; Hahn, 2006; Haim, 1987; Hannell, 2012; Harlow, 

1990; Harter, 1982; Hartford, & Bardovi-Harlig, 1992; Hassall, 2003; Haugh, 2007; Haugh, 
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2009; Haugh, 2012; Haugh, 2013; Haugh, & Bargiela-Chiappini, 2010; Haverkate, 1984; 

Heatherton, & Wyland, 2003; Heberle, & Morgado, 2016; Held, 1996; Hendriks, 2008; Herat, 

2014; Herat, 2014; Herat, 2018; Herat, 2020; Heritage, 2005; Heritage, 2009; Hermans, & Sloep, 

2015; Hermans, & Sloep, 2018; Hermas, 2014; Hermas, 2019; Higgins, 1996; Hildebrand, 2018; 

Hogg, & Vaughan, 2002; Holmes, & Stubbe 2015; Holmes, 1990; Holmes, 2006; Holtgraves, & 

Yang, J-1990; Holtgraves, Srull, & Socall, 1989; Hong, 1999; Hood, & Lander, 2016; Hou, 

Loerts, & Verspoor, 2018; House, 1989; House, & Kasper, 1981; House, & Kasper, 1987; Hu, 

2016; Huang,-2013; Ide, 1989; Iraqi, 2017; Jabeen, Rai, & Arif, 2011; James, [1890] 1983; Janis, 

& Field, 1959; Jesus, D., Figueiredo, D. & Nascimento, 2016; Johns, & Salmani Nodoushan, 

2015; Jung, 2004; Kanakri, 2017; Karlsson, 2014; Karlsson, 2018; Karlsson, 2020; Kasper, 

1994; Kasper, 1997; Kasper, 2000; Kasper, 2004; Kasper, 2006; Kasper, & Dahl, 1991; Kaur, & 

Shamsudin, 2011; Kazemi, & Salmani Nodoushan, 2018; Khalema, 2016; Kintsch, 1998; Kissau, 

Wang, Rodgers, Haudeck, & Biebricher, 2019; Kissau, Rodgers, & Haudeck, 2015; Kobia, 2009; 

Koike, 1989; Komariah, Erdiana, & Mutia, 2020; Kosta, & Krivochen, 2012; Koutlaki, 1997; 

Koutlaki, 2002; Krivochen, 2011; Kryston-Morales, 1997; Kumar, 2011; Kumazawa, 2016; 

Kuznetsova, Brockhoff, & Christensen, H. 2017; Kwon, 2004; Lakoff, 1972; Lakoff, 1973; 

Lakoff, 1977; Lakoff, 1979; Laleko, 2011; Le Pair, 1996; Lee, J-2015; Lee,-2011; Lee,-2011; 

Leech, 1980; Lee-Wong, 1994; Leonard, 2013; Lepore, & Stone, 2015; Lewis, 1979; Li,- & Lai,-

2011; Li, 2013; Liang, 2018; Lieberman, 1979; Lindhout, Teunissen, & Lindhout, M 2012; Liu, 

2015; Locher, 2004; Locher, 2008; Locher, & Watts, 2005; Lu, 2014; Lu, & Catalano, 2015; 

Luchini, 2010; Luchini, & Arguello, 2009; Luchini, & Roldán, 2007; Lyubomirsky, Tkach, & 

DiMatteo, 2006; Mack, 1983; Macken-Horarik, & Sandiford, 2016; Mackey, & Gass, 2005; 

Maden, 2012; Maglie, 2017; Mahmud, & Slabakova, 2020; Mak, 2014; Mammadova, 2016; 

Mancheno, 2015; Marfuaty, & Wahyudi, 2015; Margalef-Boada, 1993; Márquez Reiter, 2000; 

Márquez Reiter, 2002; Márquez Reiter, Rainey, & Fulcher, 2005; Marsh, 1986; Marsh, & 

Shavelson, 1985; Martín Del Pozo, Á. (2017; Martínez-Flor, 2009; Master, 2013; Matsumoto, 

1988; Mattiello, 2017; McQueen, 2016; Meier, 1995; Mendez Vallejo, 2013; Mendez Vallejo, 

2013; Menghini, 2017; Meutem Kamtchueng, 2015; Meutem Kamtchueng, 2016; Miller, & 

Moran, 2012; Miller, 1974; Mills, 2014; Moore, & Salmaso, 2016; Morkus, 2009; Morkus, 2014; 

Mutaka, 2014; Naddeo, 2019; Narayanan, Nair, & Iyyappan, 2008; Nasti, Venuti, & Zollo, 2017; 

Natsir, 2012; Ndhlovu, 2013; Nelson, al-Batal, & el-Bakary, 2002; Ngefac, 2009; Nguyen, & 

Zuckermann, 2012; Nittono, 2003; Nordlund, & Norberg, 2020; O’D  sc   , 2011; Obeng, 1999; 

Ocampo, & Ocampo, 2020; Okuizumi, 2020; Olshtain, & Blum-Kulka, 1985; Olshtain, & 

Cohen, 1983; Onu, & Solomon-Etefia, 2019; Ortu, 2019; Oteiza, & Pinuer, 2016; Oyedokun-

Alli, & Babatope, 2019; Patharakorn, & Ho, 2016; Pavlidou, 2000; Pennarola, 2019; Piazzoli, 

2014; Pichette, & Lesniewska, 2018; Polese, 2017; Ponniah, 2008; Ponniah, 2009; Ponton, 2014; 

Pratt, 2011; Pregot, 2013; Puig, & Benedicto, 2012; Purkey, 1988; Raffini, 1996; Rajandran, 

2008; Rajandran, 2009; Reid, 2012; Richards, 2017; Richardson, 2003; Rinnert, & Kobayashi, 

1999; Rintell, 1981; Rintell, & Mitchell, 1989; Rivas, & Germani, 2016; Rolstad, Macswan, & 

Mahoney, 2012; Rose, 2000; Rose, 2001; Rosenberg, 1384/2005; Rosenberg, 1965; Rosenberg, 

1976; Rosenberg, 1979; Rosenberg, 1989; Rosenberg, & Simmons, 1972; Rosenberg, Schooler, 

Schoenbach, & Rosenberg, 1995; Rosendale, 1989; Rubrecht, & Ishikawa, 2012; Runnels, 2012; 

Safadi, & Rababah, 2012; Safont-Jordà, 2005; Safont-Jordà, 2008; Sahoo, 2014; Sahardin, 

Heriansyah, & Yuniarti, 2020; Salmani Nodoushan, 1992;  1995;  1998;  2002;  2003;  2004a;  

2004b).;  2005;  2006a;  2006b;  2006c;  2006d;  2006e;  2007a). Are ;  2007b;  2007c;  2007d;  

2007e;  2007f;  2007g;  2007h;  2007i;  2007j;  2008a;  2008b;  2008c;  2008d;  2008e;  2008f;  



Research in Applied Linguistics  © 2020 appling.fanatic

 

 4 doi: 10.5281/zenodo.4117508  

 

2008g;  2008h;  2009a;  2009b;  2009c;  2009d;  2009e;  2009f;  2010a;  2010b;  2010c;  2010d;  

2010e;  2011a;  2011b;  2011c;  2011d;  2011e;  2011f;  2011g;  2011h;  2011i;  2012a;  2012b;  

2012c;  2012d;  2012e;  2012f;  2013a;  2013b;  2013c;  2014a;  2014b;  2014c;  2014d;  2014e;  

2014f;  2014g;  2015a;  2015b;  2015c;  2015d;  2015e;  2015f;  2015g;  2015h;  2016a;  2016b;  

2016c;  2016d;  2016e;  2016f;  2016g;  2017;  2018a;  2018b;  2018c;  2018d;  2018e;  2019a;  

2019b;  2020a;  2020b;  2020c; Salmani Nodoushan, 2021; Salmaso, & Moore, 2016; Saniboo, 

& Sinwongsuwat, 2016; Sari, & Yusuf, 2012; Sasaki, 1998; Saville-Troike, 1989; Scarcella, 

Brunak, 1981; Schauer, 2007; Schauer, 2009; Schegloff, 1980; Schegloff, 1986; Schepens, 

Aelterman, & Van Keer, 2007; Schneider, & Turkat, 1975; Scollon, & Scollon, 2001; Scott, 

1998; Scotto Di Carlo, 2020; Searle, 1969; Searle, 1975; Searle, 1976; Sembiring, 2015; Seung, 

& Schallert, 2004; Shaaban, 2014; Sherif, & Cantril, 1947; Shum,-K., Shi, & Tai,-2016; 

Sifianou, 1992; Sifianou, 1999; Silviyanti, M., Fitriani, & Wahdini, 2020; Sime, 2006; Siyli, & 

Kafes, 2015; Solomon-Etefia, 2018; Solomon-Etefia, & Nweya, 2017; Spencer-Oatey, 2000; 

Spencer-Oatey, 2002; Spencer-Oatey, 2005; Stalnaker, 1978; Stanwyck, 1983; Steingass, 1992; 

Stough, 2001; Sullivan, Schatz, & Lam,-2012; Susilowati, 2020; Svensson, 2018; Svensson, 

2020; Svensson, 2020; Svensson, & Karlsson, 2020; Swann, 1987; Taiwo, 2014; 

Tananuraksakul, 2012; Tananuraksakul, 2013; Tehseem, 2016; Terkourafi, 2001; Terkourafi, 

2005; Terkourafi, 2008; Thomas, 1995; Thompson, Collado-Isasi, Omana, & Yousuf, 2012; 

Thompson, 2011; Tran, 2006; Trenchs, 1995; Trisnawati, & Netta, 2020; Trosborg, 1995; 

Tseng,-2015; Tseng,-2017; Tumansery, & Munden, 2020; Turnbull, 2001; Ugorji, 2014; Ugorji, 

2014; Ussama, & Sinwongsuwat, 2014; Valentine, C., DuBois, & Cooper, 2004; Van der Bom, 

& Mills, 2015; Van Mulken, 1996; Vukovic, 2013; Waedaoh, & Sinwongsuwat, 2019; Wahyuni, 

Qamariah, Syahputra, Yusuf, & Gani, 2020; Walters, 1979; Watson Todd, 2013).; Watts, 1992; 

Watts, 2003; Weigand, 2018; Weizman, E (1993; Weizman, 1989; White, & Demil, 2013; 

Wierzbicka, 2003; Wiggers, 2015; Wolfson, 1986; Wolfson, 1989; Wong, 2016; Wyatt, 2014; 

Wylie, 1989; Yang, 2013; Yankova, 2017; Yeo,- & Ting,-2012; Yoestara, Putri, & Ismail, 2020; 

Yuka, 2007; Yuka, 2008; Yuka, 2014; Yusuf, 2009; Yusuf, Q., Inayah, & Mutiarani, 2020; 

Yusuf, Q., Nasir, & Andib, 2018; Zeng, 1996; Zhang, 2017; Zimin, 1981; Zollo, 2019; Zwaan, & 

Radvansky, 1999; Zwaan, 1999; Zuppa, & Rezzano, 2016;  

 

Section 2: APA-Style Reference Entries for the Works Cited  

Abudonia, R. (2014). Overt and non-overt NPs in Luganda. International Journal of Language 

Studies, 8(1), 33-48. 

A e       , M. A. (2012). N ge        e g     te f  tb    f  s’   sc   se: V s   s  s 

Communication tools. International Journal of Language Studies, 6(1), 65-76. 

Adéníyì, H. (2008). The sociolinguistics of Edo personal name constructions. International 

Journal of Language Studies, 2(3), 325-344. 

Adeniyi, H., & Bello, R. (2007). Urban linguistics in Nigeria: A case of language use in Lagos 

metropolis. International Journal of Language Studies, 1(2), 119-132. 

Aeginitou, V. (1994). The power of politeness in the Greek EFL classroom. In I. Philippaki- 

Warburton, K. Nicolaidis, & M. Sifianou (Eds.), Themes in Greek linguistics. Papers from 

the first international conference on Greek linguistics, 11(8), 297–304.  
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Agbo, M. (2009). Subject-object switching in Ìgbò verbs: A revisit. International Journal of 

Language Studies, 3(2), 209-224. 

Agis, D. F. (2012). Gender and politeness: Politeness strategies in the popular Turkish series 

"Av  p  Y   sı" ("E   pe   S  e"). International Journal of Language Studies, 6(1), 91-

106. 

Agis, D. F. (2012). Gender and politeness: Politeness strategies in the popular Turkish series 

"Av  p  Y   sı" ("E   pe   S  e"). I te   t      J        f L  g  ge St   es, 6(1), 91-

106. 

Aijmer, K. (1996). Conversational routines in English. London, New York: Longman.  

Ajayi, T. M., & Balogun, K. O. (2014). Politeness in Yoruba and French. International Journal of 

Language Studies, 8(4), 77-94. 

Ajayi, T. M., & Balogun, K. O. (2014). Politeness in Yoruba and French. International Journal of 

Language Studies, 8(4), 77-94. 

Al Shalabi, M. F., & Salmani Nodoushan, M. A. (2009). Personality theory and TESOL. Journal 

on Educational Psychology, 3(1), 14-22. 

Al-Abed Al-Haq, F., & Al-Masaeid, A. L. (2009). Islam and language planning in the Arab 

world: A case study in Jordan. International Journal of Language Studies, 3(3), 267-302. 

Alaghbary, G. S. (2013). Review of the book Critical stylistics: The power of English, by L. 

Jeffries. International Journal of Language Studies, 7(3), 137-140. 

Albury, N. (2014). Introducing the folk linguistics of language policy. International Journal of 

Language Studies, 8(3), 85-106. 

Alcón-Soler, E. (2008). Learning how to request in an instructed language learning context. Peter 

Lang.  

Alcón-Soler, E., Martínez-Flor, A. M., & Safont-Jordà, M. P. (2005). Towards a typology of 

modifiers for the speech act of requesting: A socio-pragmatic approach. Asociación 

Española de Lingüística Aplicada, AESLA, (4), 1–35.  

Alfattah, M. H. A., & Ravindranath, B. K. (2009). Politeness strategies in the English 

interlanguage requests of Yemeni learners. International Journal of Language Studies, 3(3), 

249-266. 

Alharbi, L. M., & Al-Ajmi, H. (2008). Greet with the same or render a better greeting: Some 

translational discourse of Gulf-Arabic greetings. International Journal of Language Studies, 

2(1), 115-146. 

Al-Jarf, R. S. (2007). Using online dialogue to develop cross-cultural understanding. 

International Journal of Language Studies, 1(1), 15-28. 

Al-Jarf, R. S. (2011). Helping medical students with online videos. International Journal of 

Language Studies, 5(3), 99-110. 

Allan, K. (2015). Review of the book A slap in the face: Why insults hurt--and why they 

s      ’t, by W. B. I v  e. I te   t      J        f L  g  ge St   es, 9(2), 131-134. 



Research in Applied Linguistics  © 2020 appling.fanatic

 

 6 doi: 10.5281/zenodo.4117508  

 

Allan, K. (2018). Review of the book Politeness, impoliteness and ritual: Maintaining the moral 

order in interpersonal interaction, by D. Z. Kádár. International Journal of Language 

Studies, 12(4), 107-113. 

Allan, K., & Salmani Nodoushan, M. A. (2015). Pragmatics: The state of the art (An online 

interview with Keith Allan). International Journal of Language Studies, 9(3), 147-154. 

Allport, G. W. (1937). Personality: A psychological interpretation. New York: Holt, Rinehart, & 

Winston.  

Al-Magableh, A. M. F. (2010). An evaluation of English practicum at Yarmouk university from 

cooperative teachers and student-teachers' perspectives. International Journal of Language 

Studies, 4(4), 19-56. 

Al-Mansoob, H. (2012). Socio-cultural and religious boundaries: Can teaching cognitive 

stylistics be fully implemented in Arab/Muslim universities? International Journal of 

Language Studies, 6(1), 43-64. 

A s e   , N. O., & E   we  s, H. M. (2011). U  te  A  b E    tes (UAE)   g  sc     st  e ts’ 

motivation to read in English as a foreign language. International Journal of Language 

Studies, 5(4), 53-68. 

Ananda, R., F t     , S. S., & S    , I. A. (2020). EFL te c e s’ pe cept   s    t e c  ses  f 

st  e ts’ se te ce e    s. I te   t      J        f L  g  ge St   es, 14(3), 99-118. 

Anderson, E. C., Vanderhoff, A. M., & Donovick, P. J. (2013). A manifestation of the bilingual 

disadvantage in college-level writing. International Journal of Language Studies, 7(1), 139-

150. 

Anderson, R. (2017). Parallel ESAP courses: What are they? Why do we need them? 

International Journal of Language Studies, 11(3), 13-30. 

Anwar, B. (2009). Urdu-English code switching: The use of Urdu phrases and clauses in 

Pakistani English (A non-native variety). International Journal of Language Studies, 3(4), 

409-424. 

Arikan, A. (2008). Formalist (Linguistic) criticism in an English language teacher education 

program: The reward approach. International Journal of Language Studies, 2(4), 417-430. 

Arndt, H., & Janney, R. W. (1985). Politeness revisited: Cross-modal supportive strategies. 

IRAL International Review of Applied Linguistics in Language Teaching, 23(1/4), 281–

300.  

Arndt, H., & Janney, R. W. (1991). Verbal, prosodic, and kinesic emotive contrasts in speech. 

Journal of pragmatics, 15(6), 521–549.  

Arundale, R. B. (2006). Face as relational and interactional: A communication framework for 

research on face, facework, and politeness. Journal of Politeness Research. Language, 

Behaviour, Culture, 2(2), 193–216.  

Arundale, R. B. (2009). Face as emergent in interpersonal communication: An alternative to 

Goffman. In F. Bargiela-Chiappini, & M. Haugh (Eds.), Face, communication and social 

Interaction (pp. 33–54). London: Equinox Publishing.  
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Arundale, R. B. (2010). Constituting face in conversation: Face, facework, and interactional 

achievement. Journal of Pragmatics, 42(8), 2078–2105.  

Arundale, R. B. (2013). Face as a research focus in interpersonal pragmatics: Relational and 

emic perspectives. Journal of Pragmatics, 58, 108–120.  

Asmali, M., & Yavuz, A. (2014). The apology strategies of Turkish, Polish and Latvian 

prospective English teachers. International Journal of Language Studies, 8(3), 55-84. 

Atechi, S. (2011). Pidgin English in Cameroon: To teach or not to teach. International Journal of 

Language Studies, 5(1), 17-30. 

Atechi, S. (2015). English and French in Cameroon today: Revisiting a previous statement. 

International Journal of Language Studies, 9(1), 75-90. 

Austin, J. L. (1962). How to do things with words. London: Oxford University Press.  

Az    ,  ., S   , D. K., & R sy    , R. (2020).  OEFL  eq   e e t: St  e ts’      ect  e s’ 

perspectives. International Journal of Language Studies, 14(3), 67-84. 

Baayen, R. H., Davidson, D. J., & Bates, D. M. (2008). Mixed-effects modeling with crossed 

random effects for subjects and items. Journal of Memory and Language, 59(4), 390– 412.  

Baghdadi, A. (2017). Language acquisition socialization: Sociocognitive and complexity theory 

perspectives. International Journal of Language Studies, 11(1), 1-22. 

Bahri Ys, S., Achmad, D., Burhansyah, B., & Syafriyana, I. (2020). The implementation of 

teaching English to young learners: A study at a private bilingual school in Banda Aceh. 

International Journal of Language Studies, 14(3), 119-136. 
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